
Esta hoja le dará información acerca de DAY SURGERY. Puesto que sabemos que este momento es de mucho estrés

para usted, los miembros de nuestro personal le contestarán con gusto cualquier pregunta que tenga. Estamos aquí

para ayudarle y para hacer todo lo que esté a nuestro alcance para  hacer de ésta la mejor experiencia en lo que sea posible.

Antes de la cirugía:
• No se permiten ni comida ni bebidas en el área principal de Day Surgery.

• Por motivos de seguridad para su hijo, no se permite que él use nada de joyasjoyería, de adornos para el cabello o
de joyasjoyería de “piercing” en las orejas o en el ombligo, etc.

• Alguien lo va a atender en la Oficina de Admisiones llamada “Registration” en inglés.

• A Una enfermera va a estar ahí para admitir a su hijo.

• Es posible que la enfermera le pida que le haga una marca al niño en el lugar donde se le va a hacer la operación,
como una medida de verificación y de seguridad.

• Si su familia no ha visto el video titulado “Getting Ready for Your  Operation” (Preparándose para la operación),
búsquelo, pues toda habitación tiene una copia.

• Un anestesiólogo irá a verlo para evaluar a su niño. Él le explicará el procedimiento y le contestará cualquier pre-
gunta que usted tenga.

• Su cirujano/residente irá para explicarle el procedimiento y contestarle cualquier pregunta que usted quiera hacerle.

• Una enfermera de la sala de cirugía irá para presentarse y para a llevar a su niño para la operación.

Mientras su niño esté en cirugía:
• Después de que se lleven a su niño a cirugía, por favor vaya al área de espera de cirugía, a menos que se le

indique lo contrariodiferente.

• Mientras su niño esté en cirugía, una enfermera diplomada estará disponible todo el día ?de lunes a viernes? para
darle información sobre el progreso de su niño.

• No se vaya del área de espera de cirugía, sin avisarle a la persona de la recepción.

• En el área de espera de cirugía hay información disponible sobre servicios de comida y alojamiento.

Después de la cirugía:
• Espere hasta cuando una enfermera de la Sala de Recuperación (Recovery Room) los llame a usted y a su familia.

• A la Sala de Recuperación solamente se les permitirá entrar, al mismo tiempo, a dos visitantes mayores de
dieciséis años.

• Si van a internar al niño en el hospital, no se le asignará habitación hasta que él esté en la Sala de Recuperación.

• Si su niño va a regresar a casa el mismo día de la cirugía, su enfermera de Day Surgery le dirá cuándo es lo más
temprano que puede llevarse al niño a casa.

• La enfermera de Day Surgery le dará una hoja de instrucciones para cuidados en casa, en la que hay un número
para llamar en caso de que usted tenga cualquier pregunta o inquietud. Va a recibir una llamada el día después
de la cirugía, a fin de recibir información sobre el progreso de su hijo. Por favor no se olvide de darnos un
número de teléfono al que podamos llamarlo el día después de la cirugía.

Bienvenido a Day Surgery
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Riley Hospital for Children
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Instrucciones para llegar 
a Main Day Surgery:

1. Tome uno de los Ascensores
de Vidrio al segundo piso

2. Doble a la izquierda al salir
del ascensor 

3. Entre por las puertas a su
izquierda. Entre, aunque en la
recepción no haya miembros
del personal del hospital.

Segundo Piso/ Main Day Surgery

Clarian opera Methodist Hospital, Indiana University Hospital y Riley Hospital for Children como un solo hospital bajo las leyes de Indiana.
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